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警告!
安全面から、もしサンシェード部が破れ、破損等がある場合、破損面を触らな
いでください

Ÿ フラッグ部を持ってカメラを動かさないでください

フラッグ、フラッグブラケット、またはO-Gripsを持って を持ち上
げないでください

Ÿ 運搬・牽引時にO-Box WMに規定以上の負荷を掛けないでください

Ÿ フラッグブラケット、3-システムロッドブリッジの固定レバーがしっかり固
定されていることを確認してください

Ÿ ロッドブラケット、またはスタジオアダプターブラケットを取り付ける際、
固定ネジが十分に締まっていることを確認してください

Ÿ 清掃時に溶剤、または油分を含んだクリーナーを使用しないでく
ださい。水または中性洗剤のみを使用し、ほつれのない布で表面を拭いてく
ださい

Ÿ にはOConnor製のパーツ、アクセサリーを使用ください

Ÿ をクランプオン、またはハンドヘルドマウントで使用する際は、
レンズに負荷が掛からないようにしてくださいオートフォーカス機能を意図
したスチールカメラレンズを使用する場合、設定に特別注意が必要です
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OConnorブランドO-Box WMセットをお買い上げいただき、ありがとうございます!

我々は、新しいコンパクトなマットボックスであるO-Box WMを最大限に利用し、その多くの特徴

を熟知する上で、このユーザーガイドをお読みいただくことを推奨いたします。機能の一部は皆様

にとって新しい機能かも知れません。

O-Box WMの機能及び利点
OConnorから初めて発売されるマットボックス、O-Box Wide Miniは多くの革新的な特徴を提供し

ます： 

Ÿ 非常に耐震性に優れ、堅牢なデザイン

Ÿ 最大150mm径レンズまで対応する大口径リアカップリングインターフェース

Ÿ 高い圧縮性を持ち、光漏れのないコレットデザインのクランプリング

Ÿ ユーティリティーバー（またはチーズスティック）はO-Gripsや、リングライト、トップ
ライト、またはモニターと言った拡大するシステムハードウエアを取り付けることがで
きます

Ÿ スタジオ仕様の際、O-Grips 3-システムロッドブリッジへのインターフェースはロッドス

ペース確保に役立ちます

Ÿ 保守が簡単

特別な機能
OConnorのO-Box WMは16：9のワイドアングルフォーマットに最適なコンパクト、2ステージマッ

トボックスです。 O-Box WMは 製 Follow Focusとの併用、最大で6個のO-Gripsの取り

付け、最大3枚までのフィルターの取り付けや、非常に柔軟な機器構成、コンパクトなパッケージ

ングの中でその他のハードウエアの取り付けが可能です。

OConnor Cine 
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O-Box WMセット (C1243-0001)

O

重量 （トップフラッグブラケット、LWSロッドブラケットを含む) . . . . . 0.7 kg (1.54 lbs)

寸法 (HxWxD) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  210 x 242 x 84 mm (8.3 x 9.5 x 3.3 in.)

    高さ (ボトムフラッグブラケット含む) . . . . . . . 211 x 242 x 84 mm (8.3 x 9.5 x 3.3 in.)

    幅 (サイドフラッグブラケット含む）. . . . . . . 210 x 300 x 84 mm (8.3 x 11.8 x 3.3 in.)

    奥行 (ベローズウィング含む . . . . . . . . . . . . 210 x 242 x 106 mm (8.3 x 9.5 x 4.2 in.)

最大レンズ径  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ø150 mm ( 5.9 in.)

トップまたはボトムフラッグ
寸法 (最広角時） . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 166 x 337 mm (6.5 x 13.3 in.)

フィルターフレーム (2セット）
    正方形フィルタ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 x 4 in. 

    長方形フィルタ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 x 5.65 in.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151 x 145 mm (6 x 5.7 in.)

LWSロッドブラケット
   標準カメラロッド用 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ø15 mm (0.6 in.) 

 

-Box WM

）

Ø

外観形状 (フレーム毎）

仕様は予告無く変更することがあります

仕様
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フィルターフレーム 4 x 4 in.

2枚1セット

O-Box WMセット
C1243-0001

ボトムまたはトップフラッグ

フィルターフレーム

2枚1セット

 

4 x 5.65 in.

O-Box WM
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サイドフラッグ（ウィング）

C1243-1122
2枚1セット

アクセサリー

クランプリング
C1243-1123 
C1243-1124
C1243-1125 
C1243-1126

サイドフラッグブラケット 

C1243-1121
2枚1セット

パーツ番号 クランプリング寸法 
(標準レンズ用）

C1243-1123

C1243-1124

C1243-1125

C1243-1126

150  114 mm

150  110 mm

150  95 mm

150 Ò 80 mm

Ò

Ò

Ò

スタジオアダプター
C1243-1118 (19 mm)
C1243-1119 (15 mm)
(ロッドブリッジ使用時）
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アクセサリー

リダクションリング
C1243-2171
C1243-2172
C1243-2173

ベローズリング 
(ドーナツ）
C1243-1117

パーツ番号 リダクションリング寸法
 (ベローズリングと併用時）

C1243-2171

C1243-2172

C1243-2173

114  110 mm

114  95 mm

114  80 mm

Ò

Ò

Ò

O-Grips
3-システムロッドブリッジ
C1244-1002

9

OConnorアクセサリーとのマッチング: 
Cine Follow Focus CFF-1 セット
C1241-0001

O-Gripsハンドグリップシステム
C1244-1001 (シングルモジュール）

ボトムフラッグブラケットセット 
C1243-1127 (フラッグ別売）

 



コンポーネント
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ボトムまたは
トップフラグ

サンシェード 
(マットボックス）

ベローズリング (ドーナツ)　
オプション

ロックレバー
刻み付きフラッグス
クリュー (ホロー型）

トップまたは、ボトムブラケット 
(ユーティリティーバーまたは、
チーズスティック）

固定ネジ 
(回転ステージ用） LWSロッドブラケット

フィルターステージ 
(前/後）

サイドフラッグ 
(非対称） 

後部クランプイン
ターフェース
(Ø150 mm)

サイドフラッグブラケット
O-Grip

取り付け位置

フラッグ軸 



組み立て : フィルターフレームの取り付け

フィルターフレームをフィルターステージに挿入します。
サンシェード部とリアクランプインターフェースの間に
フィルターステージが2つ用意されています：一方は固
定、もう一方は回転ステージ。『カチッ』と言う音が聞
こえるまで、ゆっくりとフィルターフレームを押し下げ
ます。もし、機械的な摩擦を感じたら、赤い固定ネジを
数回転回し緩めてください（ステップ3参照）。

3

1 フィルタースプリングを押します。 

フィルターをフレームに合わせ、

スプリングを解除してフィルター

を固定します。

B

A
4 x 4 in.

4 x 5.65 in.

2

フィルターステージ上の赤い固定ねじを時計

方向に回し、フィルターフレームをしっかり

と固定します。 背面フィルターフレームは

360度回転できます。フィルターフレーム

の頭を左右いずれかに押します。

前面フィルターフレーム上の大き

な銀色の固定ネジを締め、

回転を固定します。
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A B
または

A B
または

背面ステージ

前面ステージ



フラッグの取り付け

3

1

フラッグ（二枚組み）、フラッグブラケット
（二個組み）はオプションアクセサリーとして
用意しています。サンシェードのいずれかの側
面にフラッグブラケットを同梱された2mmの
六角レンチを使用して6個のネジと長方形のネ
ジ2個で固定します。

上記の方法で、ボトム/トップフラッグ
及びサイドフラッグを取り付けます
（ステップ1参照)。 それぞれのフラッ
グを適切な位置に調整し、固定レバー
をしっかりと締め、フラッグ位置を固
定します。

2

12

ロックレバーを反時計方向に回転させ、フラッグ軸を
固定を解除します。 刻み付きロックスクリューが上
向きになるよう、フラッグ軸回転させます。刻み付き
ロックスクリューを反時計方向に数回転回し、ゆるめ
ます。フラッグの切れ込みを固定ネジ部に合わせ押し
込んだ後、固定ネジでフラッグを取り付けます。

フラッグの角度を適切な位置に調整し、固定レバー

を時計方向に回転させ、フラッグ位置

を固定します。



1

2

お手持ちのカメラレンズに合ったクランプリングを
選択します。刻み付きネジを反時計方向に回転さ
せ、後部クランプインターフェースを広げます。ク
ランプリングは圧着を容易にするコレットデザイン
になっています。リングアダプターを少しすぼめ、
クランプリングインターフェースに取り付けます。

クランプリングをカメラレンズに取り付けます。刻み
付きネジを時計方向に回転させ、クランプリングをレ
ンズに固定させる事により、マットボックの脱落を防
ぎます。

カメラレンズにO-Box WM直接取り付けるにはクランプリングを使用し
ます。このタイプのセットアップはショルダースタイル、またはカメラ
ロッドを使用せずマットボックkスを取り付ける際のものです。4種類の
一般的なサイズのクランプリングを用意しています （8ページ参照）。
レンズ径の詳細情報はOConnorウェッブサイト上のOConnor Labs
オンラインを参照ください 
(OConnor→Labs→Lens Diameters）。
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クランプリングの取り付け



1

3

2
ベローズリング (ドーナツ) の前面を
金属部分が全て隠れるまでクランプ
リングインターフェースに押し込み
ます。刻み付きネジを時計方向に回
転し、ベローズリング (ドーナツ) を
インターフェースに固定します。

リダクションリングをベローズリング 
(ドーナツ) のネジ溝に時計方向に回転さ
せながら固定します。最後に、LWSロッ
ドブラケットマウントをマットボックス
に取り付け、カメラロッドに挿入した
後、カメラレンズにマットボックスがぴ
ったり取り付くよう押し込みます。

O-Box WMはオプションのベローズリング (ドーナツ) とリダク
ションリングにより、レンズ径の小さなカメラ（９ページ参照）
へ取り付けることが可能です。 ベローズリング (ドーナツ) は回転
型丸フィルター（ 138mm）を取り付けることが可能です。
このセットアップはカメラロッドとの併用が必要です。

Ø

後部クランプインターフェースの刻み付きネ
ジを緩め、クランプリングを広げます。丸型
フィルターを使用する際は、ベローズリング 
(ドーナツ) 前面のリテーニングリングを外
し、フィルターをリングの溝にはめ込み、再
びベローズリングを組み上げます。
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ベローズリング (ドーナツ) の取り付け



カメラロッドの取り付け

O-Box WMは15mm、または19mmスタジオアダプターと、3-システム(O-グリッ
プ）ロッドブリッジを介して、カメラロッド（9ページ参照）に取り付けられます。
ロックレバーを時計方向に回転させマットボックスをロッドに固定します。
ロッドアダプターの詳細につきましてはOConnorウェッブサイトのOConnor 
Labsオンラインを参照ください (OConnor→Labs→Rod Standards Explained)。

LWSブラケットの取り外し (19ページ参
照）

スタジオアダプターを3mmの六角レンチ
を使用し、キャップヘッドネジ2個をアダ
プターに固定します。

。

3-システムロッドブリッジを取り付けます。
ブリッジのマウント穴をアダプターロッド
に合わせ、ブリッジをロッド方向に押入れ
ます。ロックレバーを時計方向に回転させ、
ブリッジを適切な位置でしっかりと固定し
ます。
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Cine Follow Focus CFF-1 

O-Box WM 精密 な動作制御は
Cine Follow Focus組むこと
により可能です。
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LWSロッドブラケットの調整

1

2

O-Box WMマットボックス及びOConnor製フォ
ローフォーカスはカメラロッドの配置により、
カメラの上部、または下部に取り付けることが
可能です。適切なレンズアダプターを含む完全
なO-Box WMマットボックスは15mmLWSロッ
ドブラケットを介して、カメラロッドに取り付
けられます。

O-Box WMはLWSロッドブラケットが標準装備さ
れています。O-Box WMは3mm六角レンチで2本の
固定ネジを緩めブラケットを取り外し、上面に配
置することにより、カメラ上部から伸ばしたロッ
ドで取り付けることも可能です。

LWSロッドブラケットを後部クランプインター
フェースの上部に取り付けます。二つの固定ね
じでブラケットをしっかりと固定します。
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O-Gripsハンドグリップシステム 

OConnor製O-Grips の詳細情報はユーザーガイド（番号C1244-4980 ま

たは、 ウェッブサイト 19ページ参照）を参照ください。

ハンドグリップシステム ）
OConnor （

O

3-システムO-Gripsロッドブリッジを併用
することにより最大6個のO-グリップを取
り付けることが可能です。
15mmのLWSロッドブラケットを使用する
場合は4箇所にO-Grips（B を取り付ける
ことが可能です。

-Box WMはスタジオアダプターと（A）

）

A B
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